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Le chindolè

Pê J. Michel

L'é konyu H a on par' de j'an
On tsemenè, piti chindolè.
Din la dzà, dèje le Tsathalè,
I chè fôfelâvè to de gran.

Kemin irè pyéjin de le chiêdre
I zigzagavo de tsatyè pâ,
De ché, de lé, chin pir' ch'arèthâ.
On richkâvè bin de li chè pêdre.

Doulon de li, chè ruvè gamyè
No mothrâvan ouna mache de hyà,
Di j'èrâbyo tsanpithro, dou chyà,
Totè chouârtè de j'êrbè hyoryè.

On vêyê dou tiyo chèrvâdzo,
Kotyè krechiyon, dou bourdzinti.
On chè cheré de, din le kurti
D'on gran è retso pèrchenâdzo.

O faji bon, in pyin mi de mé,
Chè dzubyâ innan chi chindolè,
Gugâ, a liji, tré to cholè
Elâ ora n'ègjichtè pâ mé...!

L'an to chinpyamin fi a muri.
Ma mè, bin chur, dyèmé l'àbyèri.
Ch'irè gale Grantin li moujèri,
Ach'bin le tsôtin tyè le furi.
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